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couple of weeks time. I would not know. However, we took 
it that the United States market is so big and the demand 
so great that one has to project something like that kind of 
curve of demand. It has nothing to do with world supply, 
though.

Mr. McRae: You made a statement at the beginning, I 
believe, that said our production was something like 1.6 
million barrels per day and would go to 2.2 million, and 
then I believe you said it would tend to taper off.

Mr. Stabback: Yes, Mr. McRae, that was from the conven
tional resources.

Mr. McRae: That does not include the tar sand resources.

Mr. Stabback: That does not include the tar sands or the 
Mackenzie delta.

Mr. McRae: Taking the second curve from the bottom and 
projecting it, I project it to about 1997 when we will be 
totally exhausted. I suppose the thing would tend to devel
op a slightly different slope as time went on. But those 
natural resources will probably be just about gone by the 
turn of the century.

Mr. Stabback: That is correct, Mr. McRae. It does indicate 
that as early as 1986 under this type of projection there 
would not be sufficient deliverability from those reserves 
to meet the requirements west of the Ottawa Valley line.

Mr. McRae: Yes. Thank you.

The Chairman: Mr. Bawden.

Mr. Bawden: I would like to ask the Minister why he 
decided to impose this at the present time?

Mr. Macdonald (Rosedale): As I indicated at the start, in 
the first place we have had a very dramatic increase in 
demand from the United States, as the figure just referred 
to shows between the end of 1972 and now, and there is 
every indication that certainly in the month of March and 
in the longer term this demand is going to increase further. 
It was really to make certain that we could protect the 
sources for the Canadian refineries that we took this step 
of putting the export controls on.

Mr. Bawden: Mr. Chairman, I understand from Mr. How
land that it is going to be rather complicated to figure out 
how the short-fall is absorbed by the United States buyers. 
Has this been figured out at this point?

Dr. Howland: I have a Board panel established to figure 
this out. We will obviously be pressed by the industry for 
export permits, and on the basis of these the Board will 
define how it is going to handle the situation.

Mr. Bawden: Dr. Howland, if you still have this rather 
difficult task ahead and a rather complicated formula that 
will have to be applied, and if, as I understand it, on 
February 20 we are expecting the refiners’ nominations to 
be made in Alberta, it is, I assume, correct that some time 
within a day or two of that date you will have to figure out 
just how you are going to deal with this. Is it going to 
happen this quickly?

peut très bien changer en quelques semaines. Toutefois, 
nous avons conclu que le marché des États-Unis est si 
important et la demande si grande qu’il fallait prévoir une 
telle demande. Cela n’a rien à voir avec l’approvisionne
ment mondial cependant.

M. McRae: Vous avez fait une déclaration au début, pour 
dire, je crois, que notre production s’élevait à environ 1.6 
millions de barils par jour et qu’elle augmenterait à 2.2 
millions. Vous avez ensuite ajouté qu’elle avait tendance à 
décroître.

M. Stabback: Oui, monsieur McRae, je parlais de ressour
ces conventionnelles.

M. McRae: Qui n’inclut pas les ressources de sables 
bitumeux.

M. Stabback: Non, elle n’inclut pas les sables bitumeux 
du delta du Mackenzie.

M. McRae: Prenons le bas de la deuxième courbe et 
faisons une extrapolation jusqu’à 1997 environ alors que 
nos ressources se seront tout à fait taries. Je suppose que 
la courbe est un peu différente au cours des années. Mais 
ces ressources naturelles seront probablement épuisées à 
la fin du siècle.

M. Stabback: Vous avez raison monsieur McRae. Avec ce 
genre de projection tout semble indiquer que très bientôt, 
vers 1986, il n’y aura plus suffisamment de ressources 
pour satisfaire aux exigences de l’Ouest de la vallée 
d’Ottawa.

M. McRae: Bien, je vous remercie.

Le président: M. Bawden.

M. Bawden: J’aimerais demander au Ministre pourquoi il 
a décidé d’imposer cette ligne de conduite à l’heure 
actuelle?

M. Macdonald (Rosedale): Comme je l’ai mentionné initia
lement, nous avons eu tout d’abord une augmentation très 
sérieuse dans la demande provenant des États-Unis, 
comme le chiffre que je viens de mentionner l’indique, 
pour la période fin 1972 jusqu’à maintenant, et tout semble 
indiquer que cette demande continuera d’augmenter au 
cours du mois de mars et pour l’avenir. Nous voulions 
nous assurer que nous pouvons protéger les ressources 
pour les raffineries canadiennes et c’est pourquoi nous 
avons pris cette décision concernant le contrôle des 
exportations.

M. Bawden: Monsieur le président, si je comprends bien 
M. Howland, ce serait assez difficile de déterminer com
ment les acheteurs américains absorberont cette insuffi
sance. Est-ce qu’on l’a calculée?

M. Howland: Nous avons une commission chargée de le 
faire. L’industrie exercera certainement des pressions 
pour obtenir des permis d’exportation et par le fait même 
nous pourrons savoir comment faire face à la situation.

M. Bawden: Monsieur Howland, si vous devez encore 
faire face à cette tâche difficile et trouver la formule assez 
complexe qui doit être appliquée, si on doit connaître le 20 
février les nominations qui doivent être faites dans les 
raffineries de l'Alberta, je suppose qu’il est vrai de dire 
qu’à une journée ou deux de cette date vous aurez à 
décider de la façon de procéder. Est-ce que cela se fera si 
rapidement?


